
Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2307 of 21 October 2021 laying down rules on 

documents and notifications required for organic and in-conversion products intended for import 

into the Union   

 

РЕГУЛАТИВА ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА КОМИСИЈАТА (ЕУ) 2021/2307 

од 21 октомври 2021 година (консолидирана верзија од 1 јула 2022 година) 

за утврдување правила за документи и известувања задолжителни за органски 

производи и производи од преодниот период наменети за увоз во Унијата 

(Текст релевантен за ЕЕА) 

 

член 1. 

Предмет 

Оваа регулатива утврдува правила за: 

 (а) изјави и комуникации на увозниците, производителите одговорни за пратки, први 

примачи и примачи во врска со увозот на производи од трети земји заради пласирање на 

тие производи на пазарот во Унијата како органски производи или производи од 

преодниот период; и 

(б) известување од надлежните органи на земјите-членки за сомнителни несообразности 

или утврдени несообразности на пратките. 

член 2. 

Дефиниции 

За целите на оваа регулатива, се применуваат следните дефиниции: 

(1)„увозник“ значи физичко или правно лице со седиште во Унијата кое е предмет на 

контролниот систем наведен во Регулативата (ЕУ) 2018/848 и кое, лично или преку 

претставник, ја објавува пратката за пуштање во слободен промет во Унијата; 

(2)„производител одговорен за пратката“ значи, за целите на член 6, став 4 од Делегирана 

регулатива (ЕУ) 2021/2306 и Делегирана регулатива (ЕУ) 2019/2123 на Комисијата ( 1 ), 

или увозник или физичко или правно лице со деловен објект во Унијата кој ја доставува 

пратката на граничната контролна станица во име на увозникот; 

(3)„прв примач“ значи физичко или правно лице со седиште во Унијата кое е предмет на 

контролниот систем наведен во Регулативата (ЕУ) 2018/848 на кое увозникот ја доставува 

пратката по нејзиното пуштање во слободен промет и кое ја прима. за понатамошна 

подготовка и ставање во промет; 

(4)„примач“ значи физичко или правно лице со седиште во Унијата кое е предмет на 

контролниот систем наведен во Регулативата (ЕУ) 2018/848 и на кое увозникот ја 

доставува серијата што произлегува од поделбата на пратката по негово пуштање во 

слободен промет и кој го добива за понатамошна подготовка и пуштање во промет; 

(5)„пратка“ значи пратка, како што е дефинирано во член 3, точка 37 од Регулативата (ЕУ) 

2017/625 на Европскиот парламент и на Советот ( 2 ), на производи наменети да се 

пласираат на пазарот во Унијата како органски производи или производи од преодниот 

период; сепак, во случај на органски производи и производи од преоден период 

ослободени од официјални контроли на гранични контролни пунктови во согласност со 

Делегираната регулатива на Комисијата (ЕУ) 2021/2305 ( 3 ), „пратката“ значи количина 

на производи под еден или повеќе броеви на Комбинираната номенклатура, покриена со 

еден сертификат за проверка, испратена со исто транспортно средство и увезена од иста 

трета земја. 
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член 3. 

Известување за пристигнување однапред 

1.За секоја пратка, увозникот или производителот одговорен за пратката доставува 

претходно известување за пристигнувањето на пратката на граничниот контролен пункт 

или местото на пуштање во слободен промет со пополнување на соодветниот дел од 

уверението за проверка во согласност со моделот и белешки наведени во Анексот на 

Делегираната регулатива (ЕУ) 2021/2306 и доставете ги до следните производители преку 

електронскиот систем TRACES од член 2, точка 36 од Регулативата за спроведување на 

Комисијата (ЕУ) 2019/1715 ( 4 ): 

(а)до надлежниот орган од член 6 од Делегирана регулатива (ЕУ) 2021/2306; 

(б)контролно тело или контролна институција на увозникот. 

2.За секоја пратка што е предмет на официјални контроли на граничните контролни 

пунктови, став 1 дополнително се применува на барањата во врска со испораката на 

однапред известување за пристигнување во согласност со член 56, став 3, точка (а) од 

Регулативата (ЕУ) 2017/625 до надлежните органи на граничните контролни пунктови. 

3.Претходните известувања во согласност со став 1 се доставуваат во согласност со 

правилата за минималното време утврдено со Регулативата за спроведување (ЕУ) 

2019/1013 на Комисијата ( 5 ). 

член 4. 

Уверение за инспекциски надзор и извод од уверението за инспекција 

1.Увозникот и првиот примач го комплетираат сертификатот за инспекција во системот 

TRACES на следниов начин: 

(а) 

во полето 23 за посебните царински постапки, увозникот ги внесува сите информации во 

системот TRACES освен информациите за проверката извршена од релевантниот 

надлежен орган; 

(б)во полето 24 на првиот примач, увозникот ги внесува информациите во системот 

TRACES доколку не биле внесени од контролната институција или контролното тело во 

третата земја пред надлежниот орган да ја провери пратката и да го потврди сертификатот 

за инспекција; и 

(в)полето 31 на изјавата на првиот примач го пополнува првиот примач, во системот 

TRACES, по приемот на пратката по нејзиното пуштање во слободен промет. 

2.Доколку во одлуката донесена за пратката во согласност со член 6, став 3 од Делегирана 

регулатива (ЕУ) 2021/2306 е наведено дека пратката е пуштена во слободен промет, 

увозникот го наведува бројот на уверението за проверка во царинската декларација за 

пуштање. за слободен промет од член 158 став 1 од Регулативата (ЕУ) бр. 952/2013 на 

Европскиот парламент и Советот (6). 

3.Доколку пратката е поделена на различни серии, под царински надзор и пред пуштање 

во слободен промет во согласност со член 6, став 6 од Делегирана регулатива (ЕУ) 

2021/2306, увозникот пополнува и доставува извод од уверението за проверка за секоја на 

серијата во согласност со моделот и забелешките утврдени во Анексот на оваа регулатива. 

Истата постапка се применува доколку пратката е поделена на различни серии во 

согласност со член 7, став 3 од Делегираната регулатива (ЕУ) 2021/2306 по верификација 

и верификација на сертификатот за инспекција. 
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Доколку во серијата решението наведено во изводот од уверението за инспекција во 

согласност со член 6, став 6 и член 7, став 4 од Делегирана регулатива (ЕУ) 2021/2306 е 

наведено дека пратката е пуштена во слободен промет, бројот на екстрактот од потврдата 

за извршениот преглед е наведено во царинската декларација за пуштање во слободен 

промет од член 158 став 1 од Регулативата (ЕУ) бр. 952/2013. 

При приемот на лот, примачот е должен да го пополни полето 13 од изводот од 

уверението за инспекција во системот TRACES и да потврди дали, по приемот на тој лот, 

пакетот или контејнерот и, доколку е релевантно, сертификатот за проверка се во согласно 

точка 6 од Анекс III од Регулативата (ЕУ) 2018/848. 

4.Извадокот од уверението за инспекција е изготвен на официјалниот јазик или на еден од 

официјалните јазици на земјата-членка во која серијата ќе биде пуштена во слободен 

промет. Земја-членка може да прифати извадоците од сертификатите да се изготвуваат на 

друг официјален јазик на Унијата со, доколку е потребно, заверен превод. 

член 5. 

Писмени извештаи 

На барање на релевантниот надлежен орган, контролно тело или контролна институција, 

увозникот, првиот примач или примач доставува потврда за инспекција или, доколку е 

релевантно, извадок од потврдата за инспекција во која се наведени. 

член 6. 

Опис на производни единици и активности 

Во случај увозникот да ја пријави пратката за пуштање во слободен промет, целосен опис 

на еколошката производна единица или производна единица во периодот на преод и 

активностите од член 39, став 1, точка (г), потточка i. Регулативата (ЕУ) 2018/848 

вклучува:  

(а)деловен простор; 

(б)активности, со означување на точките на пуштање во слободен промет во Унијата; 

(в)сите други капацитети кои увозникот има намера да ги користи за складирање на 

увезените производи до нивна испорака до првиот примач; и 

(г)обврската да се осигура дека сите капацитети што ќе се користат за складирање на 

увезените производи се предмет на контрола од контролно тело или контролен објект или, 

доколку тие складишни капацитети се наоѓаат во друга земја-членка или регион, 

контролно тело или контролен објект признат за контроли во таа земја-членка или регион. 

Во случај на првиот примач и примачот, описот ги вклучува капацитетите што се користат 

за примање и складирање на пратките. 
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член 7. 

Известување за сомнителна неусогласеност или утврдена неусогласеност 

Доколку, при верификацијата на сообразноста на пратката во согласност со член 6 од 

Делегираната регулатива (ЕУ) 2021/2306, се посомневаат или се утврди неусогласеност, 

предметната земја-членка мора веднаш да ја информира Комисијата и други земји-членки 

преку Информацискиот систем за органско земјоделство (OFIS) користејќи го образецот 

наведен во делот 4 од Анекс II. Регулатива за спроведување на Комисијата (ЕУ) 2021/279 

(7). 

член 8. 

Преодни одредби за уверенија од хартиена проверка и изводи од нив 

1.Потврда за инспекција во хартиена форма заверена со ракописен потпис во согласност 

со член 11, став 2 од Делегирана регулатива (ЕУ) 2021/2306 и извадок од потврда за 

инспекција во хартиена форма заверена со ракописен потпис во согласност со член 11 , 

став 5 од тој правилник се придружени стоки до деловните простории на првиот примач 

или примачи. 

2.По приемот на уверението за проверка во хартиена форма од став 1, првиот примател е 

должен да провери дали информациите од тој сертификат соодветствуваат на 

информациите внесени во тој сертификат во системот TRACES. 

Доколку информациите за бројот на пакетот од полето 13 од уверението за проверка и 

информациите во полињата 16 и 17 од уверението за инспекција не се внесени во 

уверението за хартиена проверка, или во случај овие информации да се разликуваат од 

информациите внесени во сертификатот во Системот TRACES, првиот примач ќе ги земе 

предвид информациите внесени во потврдата во системот TRACES. 

3.По верификацијата од став 2, првиот примач рачно го потпишува уверението за 

проверка во хартиена форма во полето 31 и го испраќа овој сертификат до увозникот 

наведен во полето 12 од тој сертификат. 

4.Увозникот е должен уверението за инспекција во хартиена форма од став 3 да го чува на 

располагање на контролното тело или контролната институција најмалку две години. 

5.Во случај на извод од уверението за проверка во хартиена форма од став 1, примачот е 

должен рачно да го потпише тој извадок во хартиена форма во полето 13 по приемот на 

серијата. 

6.Примачот на серијата е должен изводот од уверението за проверка во хартиена форма од 

став 5 да го чува на располагање на контролните тела и/или контролните институции 

најмалку две години. 
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7.Првиот примач или, доколку е релевантно, увозникот може да направи копија од 

уверението за инспекција во хартиена форма наведена во став 3 со цел да ги извести 

контролните тела и контролните институции во согласност со член 5. Секој таков 

примерок треба да го носи печатениот или означена со печат „КОПИЈА“. 

8.Примачот или, доколку е релевантно, увозникот може да направи копија од изводот од 

уверението за инспекција во хартиена форма наведена во став 5 со цел да ги извести 

контролните тела и контролните институции во согласност со член 5. Секој таков 

примерок треба да содржи печатена или со печат ознака „КОПИЈА“ . 

член 9. 

Влегување во сила и примена 

Оваа регулатива влегува во сила третиот ден од денот на објавувањето во Службениот 

весник на Европската Унија. 

Се применува од 1 јануари 2022 година. 

Оваа регулатива е целосно обврзувачка и директно применлива во сите земји-членки. 

 

____________________________________ 

 

ПРИЛОГ 

ДЕЛ I. 

ИЗВАДОК бр............ ОД ИНСПЕКЦИОТ ЗА УВОЗ НА ОРГАНСКИ ПРОИЗВОДИ И 

ПРОИЗВОДИ ОД ТРАНЗИЦИОТ ПЕРИОД ВО ЕВРОПСКАТА УНИЈА 

 

1. Контролно тело или контролна 

институција која го издала основниот 

сертификат за инспекција  

 

2. Постапки во согласност со Регулативата 

(ЕУ) 2018/848 на Европскиот парламент и на 

Советот (1): 

□ Усогласеност (член 46) 

□ Еквивалентна трета земја (член 48) 
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□ Еквивалентно контролно тело или контролна 

институција (член 57) или 

□ Еквивалентност врз основа на трговски 

договор (член 47) 

3. Референтен број на уверение за 

инспекциски надзор 

4.  Kонтролно тело или контролна институција 

 

5. Увозник 6. Земја на потекло 

7. Земја на извоз 8. Граничен контролен пункт/контролна 

станица/точка на пуштање во слободен промет 

9. Земја на дестинација 10. Примател на сериите добиени со поделба 

11. Опис на производот 

Органски или производ од преодниот период Шифри CN Категорија Број на пакувања 

Број на серија Нето маса на серијата и нето маса оригинални пратки 

 

12. Изјава на релевантниот орган кој го потврдува и потврдува изводот од потврдата. 

Овој извадок одговара на претходно опишаната серија добиена со делење на пратката 

покриена со оригиналниот сертификат за инспекција со бројот наведен во полето 3. 

□ Се пушта во слободен промет како органски производ. 

□ Се пушта во слободен промет како производ од преодниот период. 

□ Се пушта во слободен промет како неоргански производ. 

□ Серијата не може да биде пуштена во слободен промет. 

Дополнителни информации: 

Тело и земја-членка: 

Датум: 

Име и потпис на овластено лице/квалификуван електронски печат 

  

13. Декларација на примачот на серијата 
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Ова е за да се потврди дека по приемот на производите, пакувањето или контејнерот и, 

доколку е применливо, сертификатот за инспекција: 

□ во согласност со Дел 6 од Распоред III. Регулативи (ЕУ) 2018/848; или 

□ не е во согласност со Дел 6 од Распоред III. Регулативи (ЕУ) 2018/848. 

  

Име и потпис на овластено лице  Датум: 

  

(1) Регулатива (ЕУ) 2018/848 на Европскиот парламент и Советот од 30 мај 2018 година 

за органско производство и означување на органски производи и укинување на 

Регулативата на Советот (ЕЗ) бр. 834/2007 (OJ L 150, 14.6.2018, стр. 1). 

ДЕЛ II. 

ЗАБЕЛЕШКИ ЗА ПОПОЛНУВАЊЕ НА ИЗВОДОТ ОД МОДЕЛ НА УВЕРСТВО ЗА 

ИНСПЕКЦИЈА 

Екстракт бр. ....: Бројот на екстрактот одговара на бројот на серијата добиена со делење на 

оригиналната пратка. 

Поле 1: Име, адреса и шифра на контролното тело или контролната институција во третата 

земја која го издала основниот сертификат за инспекција. 

Поле 2: Ова поле ги наведува одредбите од Регулативата (ЕУ) 2018/848 кои се релевантни 

за издавање и користење на овој извадок; наведете ја соодветната одредба врз основа на 

која е увезена оригиналната пратка, видете ја рубриката 2 од уверението за основна 

инспекција. 

Поле 3: Број на сертификат за проверка автоматски се доделува на основниот сертификат 

во електронскиот систем TRACES. 

Поле 4: Име, адреса и код на контролното тело или контролната институција која е 

одговорна за контрола на производителот што ја дистрибуирал пратката. 

Полиња 5, 6 и 7 : Видете релевантни информации за основниот сертификат за инспекција. 

Поле 8 : Тоа е единствената алфанумеричка шифра доделена од системот TRACES на 

граничен контролен пункт или контролен пункт што не е граничен контролен пункт како 

што е наведено во член 53, став 1, точка (а) од Регулативата (ЕУ) 2017/ 625 на Европскиот 

парламент и на Советот (8) или точката на пуштање во слободен промет во Европската 

унија, како што е соодветно, вклучувајќи ја и земјата каде што се вршат официјални 

контроли за да се потврди серијата во согласност со член 6 ставови 1 и 2 од Делегираната 

Регулатива на Комисијата (ЕУ) 2021/2306 ( 9 ) и доколку одлуката за пратката е внесена во 

полето 30 од сертификатот за инспекција. 
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Поле 9: Земја на дестинација значи земја на првиот примач во Европската унија. 

Поле 10: Примател на серијата (добиена со поделба на пратката) во Европската Унија. 

Поле 11: Опис на производот, кој вклучува: 

-наведување дали производите се органски или од преодниот период; 

-ознака за комбинирана номенклатура (CN) од Регулативата на Советот (ЕЕЗ) бр. 2658/87 ( 

10 ) за предметните производи (по можност на осумцифрено ниво) 

-категорија на производи во согласност со Анекс II. Регулатива за спроведување на 

Комисијата (ЕУ) 2021/1378 ( 11 ); 

-број на пакети (број на гајби, кутии, кеси, канти итн.) 

-нето масата изразена во соодветни единици (kg нето маса, литар итн.) и нето масата 

наведена во полето 13 од уверението за основна инспекција. 

Поле 12: Ова поле мора да го пополни надлежниот орган за секоја од сериите добиени со 

поделба на пратката од член 6, став 6 и член 7, став 3 од Делегирана регулатива (ЕУ) 

2021/2306. 

Надлежниот орган мора да ја избере соодветната опција и, доколку е потребно, да ги внесе 

сите дополнителни информации што се сметаат за релевантни. Конкретно, ако е избрана 

опцијата „Серијата не може да се пушти во слободен промет“, релевантните информации 

мора да се наведат под „дополнителни информации“. 

Во случај на производи кои подлежат на официјални контроли на граничните контролни 

пунктови, ова поле мора да го пополни надлежниот орган на граничната контрола. 

Рачно напишаниот потпис на овластено лице е потребен само на извадоци од уверенија за 

инспекција потврдени на хартија до 30 ноември 2022 година. во согласност со член 11, 

став 5 од Делегирана регулатива (ЕУ) 2021/2306. 

Поле 13: Ова поле го пополнува примачот по приемот на серијата со избирање на една од 

опциите по извршените проверки предвидени во точка 6 од Анекс III. Регулативи (ЕУ) 

2018/848. 

Рачно напишаниот потпис на примачот е потребен на извадоци од инспекциски 

сертификати потврдени на хартија до 30 ноември 2022 година. во согласност со член 11, 

став 5 од Делегирана регулатива (ЕУ) 2021/2306. 

 
(1) Делегирана Регулатива (ЕУ) 2019/2123 на Комисијата од 10 октомври 2019 година за 

изменување и дополнување на Регулативата (ЕУ) 2017/625 на Европскиот парламент и на 

Советот во однос на правилата за одредување во кои случаи и под кои услови проверки на 
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идентитет и физички се вршат проверки стоката може да се врши на контролните 

пунктови, а проверките на документацијата на растојание од граничните пунктови (OJ L 

321, 12.12.2019, стр. 64). 

(2) Регулатива (ЕУ) 2017/625 на Европскиот парламент и на Советот од 15 март 2017 

година за официјални контроли и други официјални активности за да се обезбеди примена 

на прописите за храна и добиточна храна, правила за здравје и благосостојба на 

животните, здравје на растенијата и средства за заштита на растенијата, за измена на 

Регулативата (ЕЗ) бр. 999/2001, (ЕЗ) бр. 396/2005, (ЕЗ) бр. 1069/2009, (ЕЗ) бр. 1107/2009, 

(ЕУ) бр. 1151/2012, (ЕУ) бр. 652/2014, (ЕУ) 2016/429 и (ЕУ) 2016/2031 на Европскиот 

парламент и Советот, Регулатива на Советот (ЕЗ) бр. 1/2005 и (ЕЗ) бр. 1099/2009 и 

Директивата на Советот 98/58/ЕЗ, 1999/74/ЕЗ, 2007/43/ЕЗ, 2008/119/ЕЗ и 2008/120/ЕЗ и за 

укинување на Регулативата (ЕЗ) бр. 854/2004 и (ЕЗ) бр. 882/2004 на Европскиот парламент 

и на Советот, Директива на Советот 89/608/ЕЕЗ, 89/662/ЕЕЗ, 90/425/ЕЕЗ, 91/496/ЕЕЗ, 

96/23/ЕЗ, 96/93/ЕЗ и 97/78/ ЕЗ и Одлука на Советот 92/438/ЕЕЗ (Регулатива за официјални 

контроли) (OJ L 95, 7 април 2017 година, стр. 1). 

(3) Делегирана од Комисијата Регулатива (ЕУ) 2021/2305 од 21 октомври 2021 година за 

изменување и дополнување на Регулативата (ЕУ) 2017/625 на Европскиот парламент и на 

Советот со правила за случаите во кои условите под кои органските производи и 

производите од периодот на преод се ослободени од официјална контрола на граничните 

контролни пунктови, на местото на официјалните контроли за таквите производи и за 

измената на делегираните прописи на Комисијата (ЕУ) 2019/2123 и (ЕУ) 2019/2124 (види 

страница 5 од овој Службен весник). 

(4) Регулатива за спроведување на Комисијата (ЕУ) 2019/1715 од 30 септември 2019 

година за воспоставување правила за функционирање на системот за управување со 

информации за официјални контроли и неговите компоненти на системот („Регулатива 

IMSOC“) (OJ L 261, 14.10. 2019 година, стр. 37). 

(5) Регулатива за спроведување на Комисијата (ЕУ) 2019/1013 од 16 април 2019 година за 

претходно известување за пратки на одредени категории животни и стоки кои влегуваат 

во Унијата (OJ L 165, 21.6.2019, стр. 8). 

( 6 ) Регулатива (ЕУ) бр. 952/2013 на Европскиот парламент и Советот од 9 октомври 2013 

година за Царинскиот законик на Унијата (OJ L 269, 10.10.2013, стр. 1). 

(7) Регулатива за спроведување на Комисијата (ЕУ) 2021/279 од 22 февруари 2021 година 

со која се утврдуваат детални правила за спроведување на Регулативата (ЕУ) 2018/848 на 

Европскиот парламент и на Советот за контроли и други мерки за да се обезбеди 

следливост и усогласеност во органско производство и означување на органски производи 

(OJ L 62, 23.2.2021, стр. 6). 

(8) Регулатива (ЕУ) 2017/625 на Европскиот парламент и на Советот од 15 март 2017 

година за официјални контроли и други официјални активности за да се обезбеди примена 
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на прописите за храна и добиточна храна, правила за здравје и благосостојба на 

животните, здравје на растенијата и средства за заштита на растенијата, за измена на 

Регулативата (ЕЗ) бр. 999/2001, (ЕЗ) бр. 396/2005, (ЕЗ) бр. 1069/2009, (ЕЗ) бр. 1107/2009, 

(ЕУ) бр. 1151/2012, (ЕУ) бр. 652/2014, (ЕУ) 2016/429 и (ЕУ) 2016/2031 на Европскиот 

парламент и Советот, Регулатива на Советот (ЕЗ) бр. 1/2005 и (ЕЗ) бр. 1099/2009 и 

Директивата на Советот 98/58/ЕЗ, 1999/74/ЕЗ, 2007/43/ЕЗ, 2008/119/ЕЗ и 2008/120/ЕЗ и за 

укинување на Регулативата (ЕЗ) бр. 854/2004 и (ЕЗ) бр. 882/2004 на Европскиот парламент 

и на Советот, Директива на Советот 89/608/ЕЕЗ, 89/662/ЕЕЗ, 90/425/ЕЕЗ, 91/496/ЕЕЗ, 

96/23/ЕЗ, 96/93/ЕЗ и 97/78/ ЕЗ и Одлука на Советот 92/438/ЕЕЗ (Регулатива за официјални 

контроли) (OJ L 95, 7 април 2017 година, стр. 1). 

(9) Делегирана Регулатива (ЕУ) 2021/2306 на Комисијата од 21 октомври 2021 година за 

изменување и дополнување на Регулативата (ЕУ) 2018/848 на Европскиот парламент и на 

Советот со правила за официјални контроли на пратките на органски производи и 

производи од предвидениот период на преод за увоз во Унијата и за уверение за 

инспекција (OJ L 461, 27.12.2021, стр. 13). 

( 10 ) Регулатива на Советот (ЕЕЗ) бр. 2658/87 од 23 јули 1987 година за тарифната и 

статистичката номенклатура и за Заедничката царинска тарифа (OJ L 256, 7.9.1987, стр. 1). 

( 11 ) Регулатива за спроведување на Комисијата (ЕУ) 2021/1378 од 19 август 2021 година 

со која се утврдуваат одредени правила во врска со сертификатот издаден на 

производители, групи на производители и извозници во трети земји вклучени во увоз на 

органски производи и производи од периодот на преод во Унијата и утврдување на 

списокот на признати контролни тела и контролни институции во согласност со 

Регулативата (ЕУ) 2018/848 на Европскиот парламент и на Советот (OJ L 297, 20.8.2021, 

стр. 24). 


